N

“kf 21 Int and P ing k
. | Company 2 43 {1 74
Magna PT S.p.A. 2 2% 4202571 Delivery Note
Via dei Ciclamini 4 l\\ E% fai no-
[-70026 MODUGNO (BARI) BA 5 (A3 )( 2 ?l 825989689 Page 1 /1
{4] Shipment Date
. _ 31.05.2021
- {6) Freight {7} Delivery (at}
Cst.no.: 44210112 R OKT AR
Cargo Thied Vehicls
{5) Supplier and Sender [ Account-Nr. at Reciplent ARNOLD Umformtechnik o tnvoice
® GmbH & Co. KG pres (8} No.
A R N O I D Car-Amold-StraBe 25 past
D-74670 (8) Date of lnveice
BlueFasten ing Systems Forchtenberg-Emsbach
Supplier-No.: 91000723
{10} Your reference {12) Qur department {13) extension | Qur confirmation number
430 30031862
{19} Transpertation Mode {201 incoterms i21) Typa of {22) Shipment note (23] grass {Totel weight] {24) net
— EXW
Neu-Kupfer 276 KG -
{25) Shipping adress _ _ Carder B IZSI Unloading .
== magna PTS.5.A e TR e S s DHL Global Forwarding (ltaly} T T
Via dei Ciclamini 4 Via delle [ndustrie, 1 14248 / 100
[T-70026 Modugno {Bari} 20060 Pozzuola Martesana (M}
{271 Pos {28) Amcld-Matedafnumber (29) Descripticn of Shipment {30) Quantity (31
Amold-old-number {21] (Details of packaping) Quantity {at) e Ramarks
000010 | 1.0039011.091.005 AUSSENTORXSCHRAUBE ~ metrisch - AM - 6,00 | 48.000 {1

mm x 16,00 mm - External TORX® E08 - 8.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS. SURTEC 680 - SEALER
300W - GLEITMO 605

2000 pieces - KLT 3215

Customer-article-no.: 9009305210
Cust.draw.no.: 900.9.3052.10

Index; A-AEND 27297

Date: 19.05.2006

Ordering no./Cate; 550003881401/09.04.2018

The mass production of fasteners leads to the problem

of pollution with foreign parts. In case of automatic
assembling we recommend to order the parts in "sorted executidn®.
Batchnumber: 5230007
3.9000011.000 KLT 32186 24 1
3.9000059.000 Magna Diisseldorfpalotte 1 1
3.9000060.000 Magna halber Palettendecke! 1 1
KUEHNE+NAGELstL
ACCETTAZIONE MERCE]
Quantita dichiarata:  ff DoO
Quantits effettiva: -
Tipo Imbaliaggio: -
Quantita mballi: { @Jﬂo
Conformit3 alle schede d'ifballo: :l
Data controlci £ foe [t
{42} File Marks {43) Quantity chack ‘ e KZW InspectioniTest repart {45} Reciplent {4861 Invoice chack
Date (W
Name/No

Our terms and and conditions are available at www.arnold-fastening.com .
Legend Measure unit: 1 = EA; 2 =Kg;3 =g;4=2m;58=m2;6 =m3;7 =Km; 8 =1

ARNOLD UMFOHMTECHNIK GmbH 4 Co. KG

Sitz Forch

Komplemuntérin ARNOLD UMFOﬂMTEEHNIK Verwaltungs-GmbH
t HRA 50502

Sz Ki
Umsatzsteusr-ident-Nr, DE 811657633

1 HRA 530451

Geschaftsfihrer Banken
Gert-Thomas Héhn Deunsche Bank AG, Heilbronn (BLZ 620 700 811 154 187

- Birk Boliner IBAN-Nr, DEZﬁ 6207 0081 0015 4187 00, SWIFT Code DEUTDESSE20
Frank Ageer K {BLZ 520 918 Q0} 381 004

€g,
1BAN-Nr. DE43 6209 1200 0000 3810 04, SWIFT-Cede GENDDES1VHL,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-
"

g
e

fad

e

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenle VAT-ID-No. / N° partita VA

. ARNCLD UMFORMTECHNIK GMBH

o+
IM GREUT 2
D-74635 KUPFERZELL

P — A A G —
07-JuN-2021 A o
2543015812169250

Coltection address / Indirizzo del luogo di cacico {di rilira)

Order Code / Crdine dl frasporte
ZNJ-EC-1216925

Consignes / Destinatario VAT-ID-No, /1 parllla IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Inditfzzo di consegna della meste

Dellvery terms / Terminal address /
mr:diu:nl ditrasporto N Indirizzn lerminale

iee domicile — ex wol
Dmgﬂm Dmm‘dmﬂ DHL, FREIGHT GMBH
O gnganatdo 0 gn sﬁoga?glu HEILBRONN
Do, oneram| LEIMENGRUBE 9

d i duty unpaid -
O d;‘ydl;:; paglj d}'r‘!’m’éi_‘“' D-74613 OEHRINGEN
Elultlh?rs noapy. |Tel:+498 7941 988 0

d Fax:+49 7941 988 319

EXwW

Addillons| ranspent neurasee Teminal selerence/
ClweClm 0221060457529 o d dossier

st no
Cunency / Valueiorinsqramel Cuslomes referente /
Valulz Valore daassicurare Rilerimenti del cliente

NolTMP=-VRN--403126

Terminal di amlvo
Terminal di destination

BART

Contact tel.
Numera elefonica

+ 3% / 80 5315811

Marks ard numbers Quantity Packing  Description of goods Cuslosexfirumbar| Gross weight in kg Valug (with cumency)
Marche e-numeri Quantits | Imballagal  Descrizions delfa merce Tariadoganale | Peso lordoin kg Vatore {con valuts)

PARTS 276.0

1 |Z2H PARTS
Payable welght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totala pesa lordo in kg
Oim. X omx emx on= 0.480w 0.00 w 276,00 276.0

SpecTal conslgnments / Richleste periicofa:l
Special instructions / lstnzioni particetari Enclosures / Allegall

DIMENSIONS (LWH):
DIMENSIONS (LWH) :

1¥ 80x60X100Cm
1X 80 60 100Cm

UEHNE- %—NAGEL S.rl.

Firma def destinatario

\h 14 f" iela L A4

Collection at sender Delwery te consignes TMPORTANT Actarding to GMR, Lranspor! damages have to ba ngted on tﬁ‘a tranior “\ s ] Al o
Riliro dal mitients Consegnaal destinatario order (POS) upsn dslivery of the cansigament, Damages notvisible extemally shouldbe Y Timbro e firma del mitiente

notified in wnting Lo the responsibie EURBCONHECT terminal within 7 days after delivery.
Dale/Data Dala/ Dala
Time/ Orerip Timg/ Orarip o

Byt ,

Drivers signatura / Firma dellautista Conslgnes signaltze Consignee's name In black latters RICEY

Nome di chi firma in stampatalle

verifica su qualita e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments.

Tutte le spedizlont EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizloni Generall d] trusporto EUROCONNECT



